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Lección 31: ¿Ya almorzaste?

¿Ya almorzaste? 
Έχεις φάει μεσημεριανό; 

Écheis fáei mesimerianó?

No, todavía no he comido. 
Όχι, δεν έφαγα ακόμα. 

Óchi, den éfaga akóma.

Almorcé hace una hora. 
Έφαγα μεσημεριανό πριν μία ώρα. 

Éfaga mesimerianó prin mía óra.

¿Qué comiste? 
Τί εφαγες; 

Tí efages?

Comí pescado. 
Έφαγα ψάρι. 

Éfaga psári.

¿Desayunas todos los días? 
Τρως πρωινό κάθε μέρα; 

Tros proinó káthe méra?

Sí, desayuno todos los días. 
Ναι, τρώω πρωινό κάθε μέρα. 

Nai, tróo proinó káthe méra.

Tengo hambre. 
Πεινάω. 

Peináo.

Estoy sediento. / Estoy sedienta. 
Διψάω. 

Dipsáo.
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Lección 32: Opiniones pt. 2
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¿Qué piensas? 
Τί πιστεύεις εσύ; 

Tí pistéveis esý?

Tienes razón. 
Έχεις δίκιο. 

Écheis díkio.

Estás equivocado. / Estás equivocada. 
Έχεις άδικο. 

Écheis ádiko.

¿Cuál es tu opinión? 
Ποια είναι η άποψή σου; 

Poia eínai i ápopsí sou?

Es verdad. 
Είναι αλήθεια. 

Eínai alítheia.

No es verdad. 
Δεν είναι αλήθεια. 

Den eínai alítheia.

Lo sé. 
Ξέρω. 

Xéro.

No lo sé. 
Δεν ξέρω. 

Den xéro.

Lamentablemente 
Δυστυχώς. 

Dystychós.

Lamentablemente no lo sé. 
Δυστυχώς, δεν ξέρω. 

Dystychós, den xéro.
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Lección 33: ¿A qué hora empiezas a trabajar?
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¿A qué hora empiezas a trabajar? 
Τί ώρα ξεκινάς τη δουλειά; 

Tí óra xekinás ti douleiá?

Empiezo a trabajar a las nueve en punto. 
Ξεκινάω τη δουλειά στις εννιά. 

Xekináo ti douleiá stis enniá.

¿A qué hora terminas de trabajar? 
Τί ώρα τελειώνεις τη δουλειά; 

Tí óra teleióneis ti douleiá?

Termino el trabajo a las cinco en punto. 
Τελειώνω τη δουλειά στις πέντε. 

Teleióno ti douleiá stis pénte.

Ella trabaja hasta las cuatro en punto. 
Δουλεύει μέχρι τις τέσσερις. 

Doulévei méchri tis tésseris.

Trabaja seis días a la semana. 
Δουλεύει έξι μέρες την εβδομάδα. 

Doulévei éxi méres tin evdomáda.

A ella le gusta su trabajo. 
Της αρέσει η δουλειά της. 

Tis arései i douleiá tis.

Odio mi trabajo. 
Μισώ τη δουλειά μου. 

Misó ti douleiá mou.

Quiero encontrar un nuevo trabajo. 
Θέλω να βρω νέα δουλειά. 

Thélo na vro néa douleiá.
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Lección 34: Viajes y vacaciones pt. 2
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¿Dónde quieres ir de vacaciones? 
Πού θέλεις να πας διακοπές; 

Poú théleis na pas diakopés?

Este año quiero visitar India. 
Φέτος θέλω να πάω στην Ινδία. 

Fétos thélo na páo stin Indía.

¿Fuiste a Egipto el año pasado? 
Πήγες στην Αίγυπτο πέρυσι; 

Píges stin Aígypto pérysi?

Fui por una semana. 
Πήγα για μία εβδομάδα. 

Píga gia mía evdomáda.

Visité Roma la semana pasada. 
Πήγα στη Ρώμη την προηγούμνη εβδομάδα. 

Píga sti Rómi tin proigoúmni evdomáda.

¿Cuánto tiempo estuviste allí? 
Για πόσο καιρό πήγες; 

Gia póso kairó píges?

Pasé tres semanas en Nueva York en el verano. 
Πέρασα τρεις εβδομάδες στη Νέα Υόρκη το καλοκαίρι. 

Pérasa treis evdomádes sti Néa Yórki to kalokaíri.

Necesito vacaciones. 
Χρειάζομαι διακοπές. 

Chreiázomai diakopés.
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Lección 35: Actividades diarias pt. 1
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¿Te levantas temprano? 
Ξυπνάς νωρίς; 

Xypnás norís?

Me despierto a las seis en punto. 
Ξυπάνω στις έξι. 

Xypáno stis éxi.

Me levanto a las siete en punto. 
Σηκώνομαι στις επτά. 

Sikónomai stis eptá.

Para el desayuno siempre bebo jugo. 
Για πρωινό, πίνω πάντα χυμό. 

Gia proinó, píno pánta chymó.

Después del desayuno, me voy a trabajar. 
Μετά το πρωινό, πηγαίνω στη δουλειά. 

Metá to proinó, pigaíno sti douleiá.

Salgo de mi casa a las ocho en punto. 
Φεύγω από το σπίτι στις οκτώ. 

Févgo apó to spíti stis októ.

Llego al trabajo a las nueve y media. 
Φτάνω στη δουλειά στις εννιά και μισή. 

Ftáno sti douleiá stis enniá kai misí.

A veces llego tarde al trabajo. 
Μερικές φορές αργώ στη δουλειά μου. 

Merikés forés argó sti douleiá mou.
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Lección 36: Actividades diarias pt. 2
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Siempre como a las doce en punto. 
Τρώω πάντα μεσημεριανό στις δώδεκα. 

Tróo pánta mesimerianó stis dódeka.

A menudo como pescado para el almuerzo. 
Συχνά τρώω ψάρι για μεσημεριανό. 

Sychná tróo psári gia mesimerianó.

Regreso a casa a las seis y cuarto. 
Επιστρέφω στο σπίτι στις έξι και τέταρτο. 

Epistréfo sto spíti stis éxi kai tétarto.

¿Cuándo te vas a la cama? 
Πότε κοιμάσαι; 

Póte koimásai?

Me acuesto a las 11 de la noche. 
Κοιμάμαι στις 11 το βράδυ. 

Koimámai stis 11 to vrády.

Nunca me levanto temprano en la mañana. 
Δεν σηκώνομαι ποτέ νωρίς το πρωί. 

Den sikónomai poté norís to proí.

Ellos se levantan temprano en la mañana. 
Αυτοί σηκώνονται νωρίς το πρωί. 

Aftoí sikónontai norís to proí.
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Lección 37: ¿Dónde trabajas?

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

¿Dónde trabajas? 
Πού δουλεύεις; 

Poú douléveis?

Trabajo en el centro de la ciudad. 
Δουλεύω στο κέντρο της πόλης. 

Doulévo sto kéntro tis pólis.

Trabajo en una oficina. 
Δουλεύω σε γραφείο. 

Doulévo se grafeío.

Trabajo desde casa. 
Δουλεύω από το σπίτι. 

Doulévo apó to spíti.

¿Conduces al trabajo? 
Οδηγείς για να πας στη δουλειά; 

Odigeís gia na pas sti douleiá?

Voy al trabajo en auto. 
Πηγαίνω στη δουλειά με το αυτοκίνητο. 

Pigaíno sti douleiá me to aftokínito.

Voy al trabajo en autobús. 
Πηγαίνω στη δουλειά με το λεωφορείο. 

Pigaíno sti douleiá me to leoforeío.

Camino al trabajo. 
Πηγαίνω στη δουλειά με τα πόδια. 

Pigaíno sti douleiá me ta pódia.
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Lección 38: ¿Qué tienes ganas de hacer?
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¿Qué tienes ganas de hacer? 
Τί θέλεις να κάνεις; 

Tí théleis na káneis?

Tengo ganas de bañarme. 
Θέλω να κάνω ένα μπάνιο. 

Thélo na káno éna bánio.

Tengo ganas de salir esta noche. 
Θέλω να βγω έξω απόψε. 

Thélo na vgo éxo apópse.

De cualquier manera 
Τέλος πάντων 

Télos pánton

De cualquier manera, tengo ganas de hacerlo ahora. 
Τέλος πάντων, θέλω να το κάνω τώρα. 

Télos pánton, thélo na to káno tóra.

No tengo ganas de ir a casa. 
Δεν θέλω να πάω σπίτι. 

Den thélo na páo spíti.

Tenía ganas de dar un paseo esta mañana. 
Ήθελα να πάω για περπάτημα το πρωί. 

Íthela na páo gia perpátima to proí.

Él tiene ganas de comer algo. 
Θέλει να φάει κάτι. 

Thélei na fáei káti.
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Lección 39: ¿Qué necesitas?
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¿Qué necesitas? 
Τί χρειάζεσαι; 

Tí chreiázesai?

Necesito un taxi. 
Χρειάζομαι ταξί. 

Chreiázomai taxí.

¿Necesitas algo? 
Χρειάζεσαι τίποτα; 

Chreiázesai típota?

No, no necesito nada. 
Όχι, δεν χρειάζομαι τίποτα. 

Óchi, den chreiázomai típota.

Necesito algo de tiempo para pensar. 
Χρειάζομαι λίγο χρόνο να σκεφτώ. 

Chreiázomai lígo chróno na skeftó.

Él necesita ayuda. 
Χρειάζεται βοήθεια. 

Chreiázetai voítheia.

Ellos necesitan flores para una boda. 
Χρειάζονται λουλούδια για έναν γάμο. 

Chreiázontai louloúdia gia énan gámo.

Necesitaba esto. 
Το χρειαζόμουν αυτό. 

To chreiazómoun aftó.

Que yo sepa 
Όσο ξέρω 

Óso xéro

Que yo sepa, él no necesita ninguna ayuda. 
Όσο ξέρω, δεν χρειάζται τίποτα. 

Óso xéro, den chreiáztai típota.
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Lección 40: ¿Qué planeas hacer?
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¿Qué planeas hacer? 
Τί σκοπεύεις να κάνεις; 

Tí skopéveis na káneis?

Planeo ir a pescar. 
Σκοπεύω να πάω για ψάρεμα. 

Skopévo na páo gia psárema.

Planeo estudiar. 
Σκοπεύω να διαβάσω. 

Skopévo na diaváso.

Él planea regresar a casa. 
Σκοπεύει να γυρίσει σπίτι. 

Skopévei na gyrísei spíti.

De hecho 
Η αλήθεια είναι πως 

I alítheia eínai pos

De hecho, planeo ir con él. 
Η αλήθεια έιναι πως, σκοπεύω να πάω μαζί του. 

I alítheia éinai pos, skopévo na páo mazí tou.

No planeo hacer nada. 
Δεν σκοπεύω να κάνω τίποτα. 

Den skopévo na káno típota.

A decir verdad 
Για να είμαι ειλικρινής 

Gia na eímai eilikrinís

A decir verdad, estaba planeando hacerlo de todos modos. 
Για να είμαι ειλικρινής, σκόπευα να το κάνω έτσι κι αλλιώς. 

Gia na eímai eilikrinís, skópeva na to káno étsi ki alliós.
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Lección 41: Lamento molestarte, pero,…
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Lamento molestarte, pero,… 
Συγγνώμη που σε ενοχλώ, αλλά… 

Syngnómi pou se enochló, allá…

... ese es mi asiento. 
… αυτή είναι η θέση μου. 

… aftí eínai i thési mou.

... ¿sabes cuándo sale el tren? 
… ξέρεις πότε φεύγει το τρένο; 

… xéreis póte févgei to tréno?

... ¿podrías ayudarme a encontrar un médico? 
… θα μπορούσες να με βοηθήσεις να βρω έναν γιατρό; 

… tha boroúses na me voithíseis na vro énan giatró?

... ¿sabes cuándo se abre la tienda? 
… ξέρεις πότε ανοίγει το μαγαζί; 

… xéreis póte anoígei to magazí?

No es una molestia. 
Δεν είναι κόπος. 

Den eínai kópos.
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Lección 42: ¿De qué tienes miedo?
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¿De qué tienes miedo? 
Τί φοβάσαι; 

Tí fovásai?

Tengo miedo de la oscuridad. 
Φοβάμαι το σκοτάδι. 

Fovámai to skotádi.

Hablando francamente 
Ειλικρινά μιλώντας 

Eilikriná milóntas

Hablando francamente, tengo miedo de volar. 
Ειλικρινά μιλώντας, φοβάμαι να πετάω. 

Eilikriná milóntas, fovámai na petáo.

Como ya sabes 
Όπως ήδη ξέρεις 

Ópos ídi xéreis

Como ya sabes, ella le tiene miedo a las arañas. 
Όπως ήδη ξέρεις, φοβάται τις αράχνες. 

Ópos ídi xéreis, fovátai tis aráchnes.

No tengo miedo de volar. 
Δεν φοβάμαι να πετάω. 

Den fovámai na petáo.

Ellos temen a los payasos. 
Φοβούνται τους κλόουν. 

Fovoúntai tous klóoun.

Tenía miedo de decirle la verdad. 
Φοβόμουν να πω την αλήθεια. 

Fovómoun na po tin alítheia.
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Lección 43: ¿Qué estás pensando?
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¿Qué estás pensando? 
Τί σκέφτεσαι; 

Tí skéftesai?

Estoy pensando en qué hacer a continuación. 
Σκέφτομαι τί να κάνω μετά. 

Skéftomai tí na káno metá.

No estoy pensando en eso. 
Δεν το σκέφτομαι. 

Den to skéftomai.

Estoy pensando en mi familia. 
Σκέφτομαι την οικογένειά μου. 

Skéftomai tin oikogéneiá mou.

Estoy pensando en ella. 
Σκέφτομαι εκείνη. 

Skéftomai ekeíni.

Él está pensando en volver a México. 
Σκέφτεται να πάει πίσω στο Μεξικό. 

Skéftetai na páei píso sto Mexikó.

Estamos pensando en nuestros hijos. 
Σκεφτόμαστε τα παιδιά μας. 

Skeftómaste ta paidiá mas.
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Lección 44: ¿Cómo estuvo la fiesta?
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¿Cómo estuvo la fiesta? 
Πώς ήταν το πάρτυ; 

Pós ítan to párty?

La fiesta estuvo genial. 
Το πάρτυ ήταν τέλειο. 

To párty ítan téleio.

Todos lo pasamos bien. 
Όλοι περάσαμε καλά. 

Óloi perásame kalá.

Fue aburrido. 
Ήταν βαρετό. 

Ítan varetó.

Me fui pronto. 
Έφυγα νωρίς. 

Éfyga norís.

Me quedé por bastante tiempo. 
Έμεινα πολλή ώρα. 

Émeina pollí óra.

Bailamos por varias horas. 
Χορέψαμε πολλές ώρες. 

Chorépsame pollés óres.

Deberíamos hacer esto de nuevo alguna vez. 
Πρέπει να το ξανακάνουμε κάποια στιγμή. 

Prépei na to xanakánoume kápoia stigmí.
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Lección 45: ¿Qué sucede?
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¿Qué sucede? 
Ποιο είναι το πρόβλημα; 

Poio eínai to próvlima?

Me siento enfermo. 
Νιώθω άρρωστος. 

Niótho árrostos.

Tengo dolor de cabeza. 
Έχω πονοκέφαλο. 

Écho ponokéfalo.

Me duelen los ojos. 
Με πονάνε τα μάτια. 

Me ponáne ta mátia.

Tengo un resfriado. 
Έχω ένα κρύωμα. 

Écho éna krýoma.

Él luce cansado. 
Δείχνει κουρασμένος. 

Deíchnei kourasménos.

¿Cómo está él hoy? 
Πώς είναι σήμερα; 

Pós eínai símera?

Él no está bien. 
Δεν είναι καλά. 

Den eínai kalá.
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Lección 46: ¿Qué hiciste ayer por la noche?
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¿Qué hiciste ayer por la noche? 
Τί έκανες χθες το βράδυ; 

Tí ékanes chthes to vrády?

Nada. Me quedé en casa. 
Τίποτα, έμεινα σπίτι. 

Típota, émeina spíti.

Me quedé en casa y vi la televisión. 
Έμεινα σπίτι και είδα τηλεόραση. 

Émeina spíti kai eída tileórasi.

Me quedé en casa con mi familia. 
Έμεινα σπίτι με την οικογένειά μου. 

Émeina spíti me tin oikogéneiá mou.

Salí con amigos. 
Βγήκα με φίλους. 

Vgíka me fílous.

Visité a mis abuelos. 
Επισκέφτηκα τους παππούδες μου. 

Episkéftika tous pappoúdes mou.

Vi un documental muy interesante. 
Είδα ένα πολύ ενδιαφέρον ντοκιμαντέρ. 

Eída éna polý endiaféron ntokimantér.

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com

LINGUABOOST GRIEGO 
www.linguaboost.com



Lección 47: ¡Adiós!
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¡Adiós! 
Αντίο! 

Antío!

¡Hasta luego! 
Γεια! 
Geia!

¡Nos vemos más tarde! 
Τα λέμε μετά! 

Ta léme metá!

¡Que tengas un buen día! 
Να έχεις μία όμορφη μέρα! 

Na écheis mía ómorfi méra!

¡Nos vemos mañana! 
Τα λέμε αύριο! 

Ta léme ávrio!

¡Cuídate! 
Να προσέχεις! 

Na prosécheis!

¡Un placer conocerte! 
Χάρηκα που σε γνώρισα! 

Chárika pou se gnórisa!
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Lección 48: Describiendo gente
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¿Cómo es ella? 
Πως είναι αυτή; 

Pos eínai aftí?

Ella es amable y amigable. 
Είναι καλή και φιλική. 

Eínai kalí kai filikí.

¿Cómo se ve él? 
Πώς μοιάζει αυτός; 

Pós moiázei aftós?

Él es bastante alto. 
Είναι αρκετά ψηλός. 

Eínai arketá psilós.

Tiene cabello castaño y ojos azules. 
Έχει καστανά μαλλιά και μπλέ μάτια. 

Échei kastaná malliá kai blé mátia.

¿Se parece a su madre o su padre? 
Μοιάζει με τη μητέρα του ή με τον πατέρα του; 

Moiázei me ti mitéra tou í me ton patéra tou?

Se parece a su padre. 
Μοιάζει με τον πατέρα του. 

Moiázei me ton patéra tou.
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Lección 49: Mascotas y pasatiempos
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¿Tienes una mascota? 
Έχεις κατοικίδιο; 

Écheis katoikídio?

Tengo un perro. 
Έχω έναν σκύλο. 

Écho énan skýlo.

Tengo un gato. 
Έχω μία γάτα. 

Écho mía gáta.

Tengo dos gatos y un perro. 
Έχω δύο γάτες και έναν σκύλο. 

Écho dýo gátes kai énan skýlo.

¿Puedes tocar el piano? 
Μπορείς να παίξεις πιάνο; 

Boreís na paíxeis piáno?

No, no puedo tocar el piano. 
Όχι, δεν μπορώ να παίξω πιάνο. 

Óchi, den boró na paíxo piáno.

Puedo tocar la guitarra. 
Μπορώ να παίξω κιθάρα. 

Boró na paíxo kithára.
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¿Qué hora es? 
Τί ώρα είναι; 

Tí óra eínai?

¿Sabes qué hora es? 
Ξέρεις τί ώρα είναι; 

Xéreis tí óra eínai?

Es un cuarto para las dos. 
Είναι δύο παρά τέταρτο. 

Eínai dýo pará tétarto.

¿A qué hora empieza el concierto? 
Τί ώρα αρχίζει η συναυλία; 

Tí óra archízei i synavlía?

Comienza a las nueve en punto. 
Αρχίζει στις εννιά. 

Archízei stis enniá.

Lleguemos temprano. 
Ας πάμε εκεί νωρίς. 

As páme ekeí norís.

Nos vemos en el parque a las siete y cuarto. 
Ας συναντηθούμε στο πάρκο στις επτά και τέταρτο. 

As synantithoúme sto párko stis eptá kai tétarto.
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